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PADOMES LĒMUMS (ES) 2026/... 

(... gada ...) 

par to, lai Eiropas Savienības vārdā noslēgtu Protokolu,  

ar ko groza Eiropas Padomes Konvenciju par terorisma novēršanu 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 83. panta 1. punktu saistībā ar 

218. panta 6. punkta otrās daļas a) apakšpunktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta piekrišanu1, 

  

 

1 ... piekrišana (Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēta). 
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tā kā: 

(1) Saskaņā ar Padomes Lēmumu (ES) 2026/...2+ Protokols, ar ko groza Eiropas Padomes 

Konvenciju par terorisma novēršanu (“Protokols”), Savienības vārdā tika parakstīts ...++, ar 

noteikumu, ka tas tiks noslēgts. 

(2) Protokols atbilst Savienības drošības mērķiem, kā minēts Līguma par Eiropas Savienības 

darbību (LESD) 67. panta 3. punktā, proti, ar krimināllikumu tuvināšanu nodrošināt augstu 

drošības līmeni noziedzības, tostarp terorisma, novēršanai un apkarošanai. 

(3) Protokols groza Eiropas Padomes Konvenciju par terorisma novēršanu (“Konvencija”), 

grozot “teroristiska nodarījuma” definīciju, kas noteikta tās 1. pantā (“grozīta definīcija”). 

(4) Ar grozīto definīciju tiek risināta vajadzība pieņemt “teroristiska nodarījuma” plašāku un 

piemērotāku juridisko definīciju Eiropas Padomē, lai risinātu pašreizējos un nākotnes ar 

terorisma apkarošanu saistītus izaicinājumus. 

  

 

2 Padomes Lēmums (ES) 2026/... (... gada ...) par to, lai Eiropas Savienības vārdā parakstītu 

Protokolu, ar ko groza Eiropas Padomes Konvenciju par terorisma novēršanu (OV L, ..., 

ELI: ...). 
+ OV: lūgums ievietot tekstā dokumentā ST 8557/26 iekļautā lēmuma numuru, datumu, 

nosaukumu un ievietot zemsvītras piezīmē minētā lēmuma OV atsauci. 
++ OV: lūgums ievietot tekstā dokumentā ST 8688/26 iekļautā protokola parakstīšanas datumu. 
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(5) Grozītās definīcijas mērķis ir sniegt būtisku pievienoto vērtību terorisma un tā negatīvo 

seku novēršanai, kā arī starptautiskai sadarbībai, tostarp tiesu iestāžu sadarbībai, 

savstarpējai tiesiskajai palīdzībai un izdošanas lūgumiem starp valstīm, kas ir Protokola un 

Konvencijas puses. 

(6) Piedaloties sarunās Savienības vārdā, Komisija ir nodrošinājusi Protokola saderību ar 

attiecīgajiem Savienības noteikumiem. Jo īpaši, grozītā definīcija ir saderīga un saskanīga 

ar “teroristu nodarījuma” definīciju, kas paredzēta Savienības tiesību aktos, kā noteikta 

Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas (ES) 2017/5413 3. pantā. 

(7) Protokola preambulā ir atkārtoti apstiprināts, ka visiem pasākumiem, ko veic, lai novērstu 

vai apkarotu Protokolā minētos teroristiskos nodarījumus, ir jāatbilst attiecīgajām 

cilvēktiesībām un pamatbrīvībām, jo īpaši tām, kas noteiktas Eiropas Cilvēktiesību un 

pamatbrīvību aizsardzības konvencijā, kā arī citām starptautiskajās tiesībās paredzētajām 

saistībām, tostarp attiecīgā gadījumā starptautiskajām humanitārajām tiesībām. Tas atbilst 

Eiropas Savienības Pamattiesību hartai un starptautiskajās tiesībās paredzētajām 

Savienības saistībām. 

  

 

3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2017/541 (2017. gada 15. marts) par 

terorisma apkarošanu un ar ko aizstāj Padomes Pamatlēmumu 2002/475/TI un groza 

Padomes Lēmumu 2005/671/TI (OV L 88, 31.3.2017., 6. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/541/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/541/oj
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(8) Tā kā Savienība ir Konvencijas puse, Protokols Savienībai ir atvērts parakstīšanai un 

ratificēšanai. Savienībai kopā ar tās dalībvalstīm būtu jākļūst par Protokola pusi, jo 

Savienībai un dalībvalstīm ir dalītā kompetence jomās, uz kurām attiecas Konvencija, ko 

Protokols groza. Savienība ir īstenojusi savu kompetenci, pieņemot Direktīvu (ES) 

2017/541. Dalītās kompetences jomās dalībvalstis saglabā savu kompetenci, ciktāl 

Protokols neietekmē Savienības kopīgos noteikumus vai nemaina to darbības jomu. Šis 

lēmums neskar dalībvalstu kompetenci attiecībā uz Protokola ratifikāciju, apstiprināšanu 

vai pieņemšanu saskaņā ar to iekšējām procedūrām. 

(9) Mērķis tam, ka Savienība ātri noslēdz Protokolu, ir uzsvērt Savienības atbalstu kopējai 

Eiropas mēroga “teroristiska nodarījuma” definīcijai, kas, gaidāms, pastiprinās reģionālos 

un starptautiskos terorisma apkarošanas centienus. Protokola ātras noslēgšanas mērķis ir 

arī atvieglot Protokola savlaicīgu stāšanos spēkā. 

(10) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 21 par Apvienotās Karalistes un Īrijas nostāju 

saistībā ar brīvības, drošības un tiesiskuma telpu, kas pievienots Līgumam par Eiropas 

Savienību un LESD, Īrija nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā, un šis lēmums tai nav 

saistošs un nav jāpiemēro. 
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(11) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam 

par Eiropas Savienību un LESD, Dānija nepiedalās šā lēmuma pieņemšanā, un Dānijai šis 

lēmums nav saistošs un nav jāpiemēro. 

(12) Protokols būtu jāapstiprina, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Ar šo tiek apstiprināts Protokols, ar ko groza Eiropas Padomes Konvenciju par terorisma 

novēršanu4. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā pieņemšanas. 

..., ... 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 

 

 

4 Protokola teksts ir publicēts ... [ievietot OV atsauci]. 


